UOGLIO PPE CAPILL

Gennaro Zucca napoletano, studente liceale dell’ultimo anno e playboy della scuola torna dalle vacanze estive dove racconta agli amici di aver fatto follie con una ragazzina anch’ ella liceale, ma di Verona con genitori napoletani.
Susy  Dante, nuova studentessa del liceo che si è trasferita da Verona causa il lavoro dei suoi genitori, racconta alle nuove amiche di classe la sua estate dove ha incontrato un ragazzo dolcissimo e sensibile di Napoli e che spera di rivedere, ma quando dice il nome alle amiche quest’ ultime che lo conoscono bene si offrono di presentarglielo e così sarà, ma la realtà è ben diversa da quella che immagina Susy visto che il ragazzo dolcissimo a cui lei accennava è il bullo del liceo Gennaro Zucca detto Gegè
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Prof. Russo 
                                                    INIZIO
( a sipario chiuso Gegè e Susy si stanno salutando a fine estate )

GEGE’: Susè purtroppo a vacanza è fernuta, quanto mi mancherai, so’ stato bello cù te
SUSY: è vero è stata una vacanza estasiante, inebriante praticamente eravamo in visibilio

GEGE’: sient’ nun saccio addò stevemo, ma stevemo buono ( si avvicinano i due si baciano poi lui le accarezza il viso lei gli accarezza i capelli )
SUSY: ( guardandosi le mani ) tesoro cosa hai messo tra i capelli

GEGE: amò, è uoglio pè capill’ 

SUSY: cosa?
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                                                                                                                                                                                                   GEGE:  brillantina, nun t’ arricuord’ o’ film e Gionny Travolto Grease ( porgendogli un biglietto tra le mani ) tesò mi mancherai tantissimo assai più

Susy: più di cosa?

Gegè: più di, punto. (tenta di baciarla in modo più voluttuoso)
SUSY: no, Genny non rovinare tutto è stato così pulito e romantico, ti prego
GEGE’: hai ragione amore mio, scusami, ma è che sei troppo bellissima, ciao

( si salutano i due vanno  in direzioni opposte e parte la sigla del reale film Grease )

                                                       1° SCENA

(siamo per strada. Quinta a dx bar dello studente con all’ esterno due tavolini tondi e quattro sedie. Quinta a sx ingresso della scuola liceo Galileo Galilei con panchina all’ esterno sul fondo due comuni laterali )
LUCI ACCESE SOLO SUI TAVOLINI DEL BAR

GIORGIO: ( entra dalla strada dalla comune di sx insieme a Totore ) Totò è finita un'altra estate e mò iniziamo l’ ultimo anno scolastico

TOTORE: Giorgi, pure l’ anno passato e due anni fa per te e per me era l’ ultimo anno di scuola, ma c’ hanno bocciato all’ esame.
GIORGIO: Totò nuio nun c’ è simmo proprio arrivati all’ esame. Uheè guarda chi sta venendo, Giggino, ( chiamandolo ) Giggì, Giggì,.
Gigi: uhè uagliù comm’ iammo tutto a posto? 
Totore – tutto a posto e tu’?
Gigi – pure a me tutto a posto, purtroppo è fernuta n’ata staggione  e accuminciammo un altro anno in attesa di un’altra estate. A proposito di estate, dove siete stati ad agosto?
TOTORE: simmo iut’ a nu campeggio a Varcaturo, ci siamo comprati una tenda canadese a due posti

Gigi: ah! E siete andati insieme o in compagnia, capiscia a me

GIORGIO: no, no, che compagnia, da soli, ci siamo consolati amma cunusciuto certi femmene esagerate
Gigi: e bravi e cumpagni miei, pure e pulici( pulci ) tenano a tosse. Avete visto a Gegé, sapete se è tornato

TOTORE: no, nun l’ammo visto, ma saccio che è turnato

GIORGIO: e tu dove sei stato?
Gigi: sono stato a Paestum, da solo e là ho conosciuto certe ragazze di Roma, mamma mia e che avimmo cumbinato, uagliù tutte e notte tre e loro e solo io come maschio, mi hanno levato e pelle a cuollo. (Da lontano arriva Gennaro)  Gegè, Gegè uhè stammo cà’ 

GEGE’: ( saluto particolare tra i due ) belli come state tutto a posto, che stavate facendo

Gigi: ci stavamo cuntann’ le nostre avventure estive, i due rimbambiti sono stati a Varcaturo insieme in una tenda canadese e dicono che hanno conosciuto nù’ sacc’ quanti  femmene, ma secondo me e femmene erano tutte e due e facevano a turno na’ vota uno e na’ vota chill’ ato, (ridono insieme)

Gegè: e tu? (rivolto aall’amico di cui sopra)

Gigi: io sono stato in un villaggio a Paestum e ho passato tutta l’ estate con tre ragazze romane, Gegè e femmene romane so’ focose, e tu lo sai. Mi hanno fatto dimagrire 5 chili ( risata di tutti )
GIORGIO: e tu dove sei stato Gegè

Gigi: dai racconta,  a chi hai castigato?
GEGE’: songo stato in Sardegna ed ho acconosciuto nà settentrionale, nà uagliona bellissima, e Verona, Susy ( lo dice con occhi innamorati )

TOTORE: Gegè, ma le itto come se tè fusso nammurato ( i tre amici lo guardano increduli come se stesse cadendo un mito della spavalda mascolinità )
GEGE’: ( non volendo fare brutta figura con gli amici si riprende subito dal momentaneo stato di estasi ) comme te permietti, ti sei scordato cà songo Gegè core e preta ( il tutto lo dirà inveendo sull’ amico ). Io poi me nammuravo e na guaglione do’ nord.
TOTORE: scusame Gegè aggio itto na’ fesseria

Gigi: a chelle do nord e castigammo a chelle do sud ce spusammo, ma a 40 anni. Gegé nun e pensà.
SI SPENGONO LE LUCI SUI RAGAZZI PER RIACCENDERSI AL LATO OPPOSTO
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LISA: ( arriva in compagnia di un’ amica Rita ) Ritù a sora toia te veco afflitta tutto apposto?
RITA: si, si e che quest’ anno ci sta l’ esame e me sto mettenno paura già a mò

LISA: e mo dici a me, o sai comme songo fatta, io me sto già facenno sotto da paura e stongo chini d’ansie, stongo cercanno e nun cie pensà.
RITA: e tu pe fa accussì e perzo tre anni a sta scola, io nun me lo posso permettere di essere bocciata, chillo patemo me taglie e cosce

LISA: guarda chi sta venendo, Maria ( la chiamano ) Maria, Maria

MARIA: ( si avvicina alle due ) uhè, e bellè tutto a posto. ‘ a staggione va purtato nuvità ‘o sito ancora comme va fatto mammà.
Lisa: che stai dicenne. Io aggio perza chella cosa là quann’ steve e scole medie.
Maria: ma statte zitto sta’ buffona, secondo me nun sai manco comme è fatto. E tu Ritù che se dice.

Rita: e che si deve dire io stongo accussì e accullì.

Maria: che significa stu fatto.

Rita: ci songo iuta vicina, ma…..

Lisa: ma?

Maria: ma?

Rita: ma… al ritorno dalle vacanze….aggio cunusciuto na uaglione e…..

Lisa: e? 

Maria:  fusso addiventata femmena sessuale.

Rita: ma che stai pensann’, ma comme te vene amment’, è na guagliona nova che è venuta ad abitare into ‘o palazzo addò sta ‘a nonna.
Lisa: scusa Ritù, però tu nun te spiega, una che adda capì. Allora?

Maria: allora? 

Rita: e che a ….(tutto d’ un fiato) va vuleva presentà pa fa trasì into ‘o gruppo nuost’.
Lisa: e chest’ è. (affermazione tranquilla che farà capire non c’ è problema)

Maria: che cosa? 

Lisa: (vedendo l’ amica che avrà ascendente sulle altre la imita a pappagallo cambiando l’ affermazione di prima) che cosa?

Rita: è na brava guagliona, educata, timida e….

Maria: e……?

Rita:  vene a Verona.

Maria: a Verona?
Lisa: a Verona! Ritù (come a dire ma che stai dicendo).

Maria: chilli do nord e specialmente chilli e Verona ci schifano, scetete Vesuvio, lavali con il fuoco ecc. ecc. e tu a vuò fa trasì into ‘o gruppo. Chilli songo razzisti.

Lisa: songo razzisti, Ritù.

Rita: ma si nuio ci cumpurtammo comme e loro, pure nuio simmo razzisti. E poi ‘o pate è napulitano e a mamma è de Venezia.

Maria: (guardando lungo la strada) ma chi è chella sciacquetta che sta’ arrivanno?
Rita: si è essa, iammo Marì mo è arrivata, sta’ essa sola, nun cunosce a nisciuno tranne che a me, nun a cacciammo subito.

Lisa: (con timore a Maria) Marì secondo me, se pozzo parlare, putessemo pruvà, ci amma addimostrà superiore a sti cosa do’ razzismo. 

Maria: va buò, ma nun s’ adda piglià troppa cunferenza se no a primma occasione a faccio capa e muro.

Susy: buon giorno ragazze, ciao Rita.

Rita: uhè Susy, vieni ti presento le mie amiche del cuore, lei è Maria il nostro punto di riferimento. Lei è Lisa, la preoccupata del gruppo.
Maria: ciao bellè, accuminciammo subito ad accunciare le cose, stu Susy è nu poco troppo nordista, ora stai a Napule e te chiammammo Susetta, va buò?
Susy: non c’ è problema, se vi fa piacere per me va bene, io adoro Napoli e i napoletani quando ne parla mio padre mi incanto ad ascoltarlo.

Lisa: tanto piacere Susetta, nun e da retta, io non sono preoccupata è solo che tengo cocche pensiero per tanti cose. A scola, e vestiti, ‘o trucco, e capilli, e guagliuno chillo me piace, chill’ ato e bellillo, chisto nun tanto e…..

Maria: …eeee stutate. (lisa silenzio immediato).

Rita: eccoci qua.

Susy: grazie di avermi accettato avevo molta paura essendoci quella stupida rivalità tra città, ne pagano le conseguenze anche persone che come noi capiscono che ci sono stupidi e cattivi al nord così come al sud.

(luci spente sulle ragazze si riaccendono sui ragazzi)

Gegè: guagliù chist’ anno e l’ urdimo anno e scola, ci avimma diplomà, forse, si nun pigliammo n’ ata sciuliata.

Gigi: speriamo bene, se no credo che nun ci putimmo arritirà a casa.

Giorgio: perciò pigliammo allegramente a cosa e vedimmo che amma fa.

Professor Russo: (passa loro davanti si ferma a guardarli poi) ecco i miei campioni, che testa abbiamo quest’ anno ci vogliamo diplomare o siete così affezionati alla scuola che restate ancora qualche anno?

Totore: veramente professò parlavamo proprio di questo, quest’anno deve essere l’ ultimo se no a casa non ci possiamo ritirare.

P Russo: (sorridendo) vedo che vi hanno messo con le spalle al muro, bene ci vediamo dentro,. Giorgio sei preparato? Dopo ti interrogo sul programma che vi ho assegnato in estate. (via nella scuola)
Giorgio: i che pozza passà nu uaio, accuminciammo proprito buono, io nun saccio niente, io chest’ estate aggio tenuto o che fa (fa intendere le tante conquiste femminili).

Gigi: ma statte zitto e pienso comme e a fa si no chist’ anno te fai ‘o terzo viaggio. (a Gegè) allora fratellì ci vuò dicere comme è ‘sta Susy. 

Gegè: (allontanandosi dal gruppo guardando verso l’alto come se volasse sulle nuvole) che v’aggia dicere è bella comme e na stella lucente, doce comme na sfugliatella cavera a primma matina, tene duio uocchi che parano dui fari, quanno ride s’illumina a faccia tene…..

Tatore: Gegè, ma te fusso nammurato?

Gegè : (distogliendosi subito dallo stato di grazia e quasi aggredendo l’amico) allora vuò murì, mo ‘o dici n’ata vota (paura dell’amico con gag a soggetto).

Tatore: no,no. Scusami stongo pazzianno, aggio fatto na battuta.

Gigi: a prossima battuta comme e chesta che fai ‘o frate mio, te fai a bua. Ci simmo spiegato?

Tatore: si, si. Ci simmo spiegato.

                     (luci spente sui ragazzi si riaccendono sulle ragazze)
Rita – allora Susy. (sguardo di Maria minaccioso) Susè, raccontaci nu poco, come mai stai ca?

Susy – è per mio padre, è stato trasferito qui a Napoli per motivi di lavoro ed eccomi qua.
Lisa – ti è dispiaciuto?

Susy – un poco si, sai, lì ho tanti amici, però….

Maria – però?

Susy – non tutti i mali vengono per nuocere.

Maria – che vo significà? Che si cuntenta? 

Lisa – come è possibile, lasci i tuoi amici, la tua scuola, le tue abitudini, la tua città, qua non hai nulla.

Rita – è vero che ora hai…(guarda Maria che fa cenno di si)…noi, ma sono tante le cose che hai lasciato.

Maria – doie songo e cose, o  chello che tenivo nnu te piaceva oppure ci sta cocche ata cosa. Hai capito quello che ho detto oppure ho parlato troppo napulitano.

Susy – ho capito, il napoletano è internazionale.

Lisa – brava Susetta. Un punto per te.

Maria – continua accussì e può darsi che mi addiventi simpatica.

Susy – (sguardo di compiacimento con le altre). Grazie.

Maria – si però mo ci devi rispondere, allora? Come mai e itto chella frase? Che ci sta qua che ti interessa?
Susy – un ragazzo.

Lisa – un ragazzo?

Susy – si un ragazzo che ho conosciuto quest’ estate in Sardegna.

Rita – in Sardegna? È napulitano?

Susy – se ho capito bene è proprio della zona.

Lisa – e chi è? Come è? Dove sta? Come lo rintracci?

Maria – uhè, uhé e falla riciatà! Già si sagliuta ncoppo a nuvola.

Susy – questa proprio non l’ho capita.

Rita – veramente nun l’aggio capita manco io.

Maria – voglio dicere che Lisetta appena sente cocche storia d’ammore se ne saglie ncoppo e nuvole, se fa e films. Stai calma, mo Susetta ci racconta tutto cose, è overo?

Susy – è stato all’ improvviso, sulla spiaggia ero a prendere il sole quando un  ragazzo mi si avvicina con fare da playboy, fa per dirmi una parola quando inciampa su una sedia vicino alla mia finendo con la faccia sulla spiaggia, è stato molto buffo e divertente e poi da lì…

Lisetta – e comm’ è, comm’ è?
Susy – bello, non tanto, ma è dolce, affettuoso, pieno di attenzioni, un vero galantuomo. Ci siamo promessi che un giorno saremo una vera coppia.
Maria – allora nun ‘o cunuscimmo, chisti e cà songo tutti capa allert’ e buffun’.

Rita –  ma a tiene na fotografia cu te, comme se chiamma?
Susy – si ho una foto, ma non molto chiara, ecco forse così si può vedere qualcosa.

Maria – famme vedè. (prende la foto), ma è Genny Zucca, …Gegè core e preta.

Susy – chi?

Rita – Gegè, chillo che nun ave pietà e nisciuna femmena.

Lisa – è overo, ne ha fatto chiagnere parecchie.

Maria – e proprio n’ omme e niente.

Susy – non può essere, Genny è un ragazzo dolcissimo.

Lisa – mi dispiace Susetta, ma è proprio così.

Susy – se è come dite, me lo deve dire in faccia che mi ha preso in giro.

Maria – t’ aggia dà raggione. Vieni cu nuio stammo ienno proprio a du isso e chill’ ati campioni de cumpagni suoi.

                      (buio poi tutte le luci sul palco accese incontro tra i due gruppi)

2 SCENA

Totore – uagliù, stanno venenno e femmene do gruppo e Maria a tosta.
Gigi – primma o poi a chella, tosta o moscia, l’aggia castigà! Ma ci sta pure na guagliona nova, e comme è bellella. Quasi, quasi castigo a chella là.

Gegè – (voltandosi vede Susy) chella nun se tocca, è a mia.

Maria – eccoli qua e campioni do quartiere. Ciao ragazzi. (saluti tra i gruppi, Gegè si volta facendo finta di niente). Gegè che d’è nun saluti. 

Gegè – io saluto quando tengo genio.

Lisa – ma comme ci sta’ pure una nuova ragazza, nun a vuò cunoscere.

Rita – lei afferma che ti ha conosciuto questa estate in Sardegna.

Susy – Genny, sono Susy. Dimmi che quello che si dice su di te non è vero. Dimmi che non è il tuo soprannome Gegè core de preta. Dimmi che non è vero che….
Gegè – (guarda Susy, un attimo di pausa in cui si deve capire che sta’ per cedere a Susy, poi guarda gli amici e prevale il personaggio che le circostanze hanno creato). Scusa, ma nun me arricordo tanto di te. La faccia e le forme del corpo (ironico) mi diciono qualcosa, ma il resto non me lo ricordo. Come hai detto che ti chiami?

(in coro i suoi amici, compiaciuti di come ha reagito il loro eroe) come hai detto che ti chiami?

Susy – (imbarazzata e quasi piangente) io, io…mi…

Maria – (colpita da un inaspettato senso protettivo) se chiamma Susetta, fa parte do gruppo nuosto e da oggi, me sora. Perciò spellapatane tutti e quattro, statele luntano. (prende Susy sotto il braccio) iammuncenno Susè, te faccio cunoscere ‘o meglio do quartiere. Cicciotto occhi ble. (via le quattro ragazze).

Gigi – (a Gegè) si ‘o chiù gruoss’.

Totore – si serie A.

Giorgio – si sempre il mio eroe, ma perché te chiammavo Genny. 
Gegè – (per un attimo imbarazzato) e pecchè, (come se volesse prendere tempo) ma può essere mai che tu nun capisci mai niente.

Totore – tene ragione Gegè. Giogiò, ma può essere mai che tu nun capisci mai niente. Scusa Gegè, ma pecché nun capisce niente Giorgio?

Gegè – tu si peggio e isso. Secondo vuio, comme ha conquistava na femmena do nord, co nomme Gegè? Chella capeva? Allora aggio ausato la furbizia, da Gegè che è assai napulitano a Genny che è internazionale.

Gigi – accussì a pullasta è stata castigata do frate mio. 

Gegè – bravo Giggino. Avito capito mo?

Totore – Gegè, ma tu si na forza, tu si proprio nu castigafemmena. 

Gegè – e nun to scurdà mai. Che amma fa mò, ci amma fa na cammenata ‘o circolo, ve dongo na lezione e biliardo.

Gigi – si me fa piacere, è nu mese che nun me faccio na partita. Iammuncenne ia. (via i quattro da vicolo a destra, entrano Lisa e Rita dal vicolo a sinistra).
3 SCENA

Rita – allora, che te ne pare?

Lisa – te ne pare e che?

Rita – Susy. A cumpagna nova.

Lisa – Susetta! Comme ha itto Maria! Amma vedé comme amma abbuscà?
Rita – Susy, Susetta, insomma che te ne pare.

Lisa – devo dire la verità, nonostante è do nord, è na bbona guagliona.

Rita – secondo me è pure simpatica.

Lisa – nun esagerà, simpatica me pare assai.

Maria – (entra dal vicolo a sinistra e raggiunge le altre) e che state parluttianno.
Lisa – stevemo analizzando a Susetta.

Maria – ma che c’avito fatto l’analisi do sang’. (ride insieme alle altre)

Rita – hai ragione Marì. (continuando a ridere)

Maria – (smette di ridere all’improvviso) io aggio sempre ragione. (zitte le altre). Comunque Susetta nonostante è do nord è na bbona guagliona e pure simpatica.

Lisa – è chello che aggio itto pure io.

Rita – scusa Marì, ma addò le lasciata? Me pareva assai sconvolta.

Maria – l’aggio accumpagnata a casa soia, steve chiagnenne, e comme sapito a me e lacrima me fanno avutà ‘o stommaco.

Lisa – è overo, ma nun aggio mai capito pecché.

Rita – overo, manco io.

Maria – e mai l’ata sapè e mai me l’ata chiedere. (inveendo sulle due) me songo spiegato. (via dal vicolo a destra)

Rita – ma mo addò è ghiuta.

Lisa – e io che ne saccio, nun e sentuto. Se vuoi campare non chiedere. Cammina, iammuncenne. Amma trasì a scola, è tardi. Avanti marsch. (via nella scuola).
Susy – (arriva dal vicolo a sinistra, mentre Gegé arriva dal vicolo a destra visto da Susy). Buon giorno.

Gegè – ciao Susy.

Susy – ora lo ricordi il mio nome?

Gegè – no è che io…insomma…

Susy – insomma che? Hai guardato con attenzione le mie forme ed hai ricordato il mio nome?

Gegè – tu non puoi capire.

Susy – e che c’è da capire, sei il classico maschio finto e sparapose, pronto a far passare una storia che poteva diventare bella in una semplice avventuretta estiva, praticamente sei uno stronzo. 

Gegè – nun è che songo uno stronzo, forse un poco, ma io qui ho una reputazione.
Susy – reputazione di cosa? Di sciupafemmena come dite dalle vostre parti?

Gegè – esattamente! Io songo Gegè core e prete, e…e…(addolcendosi) però quando veco a te io…

Susy – (addolcendosi anche lei) quando vedi me? 

Gegè – io…(arriva Gigi) 

Gigi – ‘(a Gegè). Sta ancora cà sta pullanghella, ma l’hai proprito stregata.

Susy – allora Genny, cosa mi stavi dicendo?

Gegè – fa ampressa, trase in classe se no fai tardi.

Susy – (piangendo) io…tu…ma va a quel paese. (via nella scuola)
Gigi – (ripetendo ironicamente la frase di Susy) ma va a quel paese. Gegè vulesse essere comma te, ma comme fai. Tiene nu core e prete esagerato. Bravo ‘o frate mio.

Gegè -  nun esagerà Gigì. Tu si tale e quale a me. Me si frate? Iammuncenno a scola e vedimmo e fa chistu primmo iuorn ngrazie e Dio. (via i due nella scuola).
4 SCENA

Buio per qualche attimo, poi si sente un suono, è la campanella della scuola che annuncia la fine della giornata scolastica, escono da scuola gli studenti, magari anche qualche comparsa 

1° Studente: amma accuminciato buono.

2° Studente: perché?

1° studente: 3 in latino. Ha itto ‘o prufussore, e chistu passo nun ci arrivo manco all’esame 

2° studente: penso che te a mettere ca capa e co pensiero chist’anno.

1° studente: hai ragione, m’aggia mparà qualche nuovo metodo per copiare, tu che dici?

2° studente: che secondo me ‘o prufussore co 3 che t’ha miso, è stato pure troppo bbuono.

1° studente: (ridendo) iammace a fare na partita e bigliardino che è meglio. (via i due)

Rita: (è insieme a Susy) tu nun può sta accussì. Te lo abbiamo detto, i ragazzi della zona songo tutti buffuncielli e sciem’.

Susy: il fatto è che sono doppiamente triste, ero entusiasta di venire a Napoli prima per la meravigliosa città che è e poi perché avevo la possibilità di iniziare qualche cosa di serio con un ragazzo che all’apparenza sembrava un bravo ragazzo.

Rita: ma chilli là alla fine nun songo cattivi, songo immaturi. Se sape ‘o mascolo addiventa ruoss’ chiù tardi di noi femmine.

Susy: forse hai ragione, ma al momento non mi sento di stare nella scuola dove c’è anche lui.

(arrivano Maria e Lisa)

Lisa: come è andato il primo giorno, vi hanno interrogato? Qualche amica nuova? Qualche bel ragazzo? Qualche professore nuovo? Avete avuto momenti di ansia?

Maria: (urlando) uhèèèè. Cuccia. L’ansia ce la fai venire tu. 

Lisa: scusa, ma lo sai io…

Maria: ‘o saccio, perciò nun si ancora morta. Allora che d’è Susè stai ienno n’ata vota mpucundria?
Susy: come?

Maria: me ne ero dimenticato. Ti vedo cu na faccia appesa, sei di nuovo triste?

Rita: sta pensann’ e cagnà scola.

Lisa: addirittura!

Maria: allora te si cuciuta overamente bella mia.

Lisa: che vuò dicere.

Maria: vo’ cagnà scola per non incontrare a chill’omme e niente e Gegè.

Lisa: ma nun è giusto. Perché se n’adda ì sta guaglio a n’ata scola?
Maria: ha ragione Lisetta. Tu aspiettelo che esce e affruntalo. Ma quann’ sta sulo, senza l’influenza e chill’ati ribusciato. Vedi che te dici e poi decidi. Nuio t’aspettammo ‘o bar.

Susy: grazie. Non avevo dubbi che avrei incontrato delle vere amiche qui. 

Rita: in fondo ci stanno bravi cristiani qua e là. (indicando il nord)

Maria: mo basta cu sta filosofia, stann’ ascenno e quatt’ scieme. Fatti valè Susè. (via le tre)

Susy: (si avvicina a Gegè che sta ridendo con gli amici) scusa Genny, cioè volevo dire Gegé.

Gigi: si è addomesticato a nennella, te chiammo co vero nomme tuoio, Gegè.

Giorgio: si troppo forte, sei il nostro idolo.

Gegé: che ti serve.

Susy: a me non serve niente, volevo solo avere la possibilità di parlarti un attimo da sola.

Gegè: vuio che diciti guagiù, ce l’aggia da’ sta possibilità ‘o tenimmo o che fa.
Totore: per me tutto chello che fai, va sempre bbuono.

Gigi: na vota tanto Totore ha itto na cosa bbona. Decid’ tu.
Gegé: e sia! Guagliù, aspettatemo ‘o bar, ci vedimmo dopp’. (via i tre) 

5 SCENA

Gegé: allora?

Susy: allora…(tutto di un fiato) ti volevo avvisare che cambio scuola.

Gegé: (colto di sorpresa e preoccupato di perderla) ma pecché? Qua non ti trovi bene?

Susy: sai bene perché, non sei stupido fino a questo punto. Avevi promesso, sembravi sincero e invece….

Gegé: non è che non songo stato sincero. Ma io qua..devi capire che.. . insomma…

Susy: hai una reputazione, lo so. Ma una reputazione di cosa?

Gegé: come di cosa, io songo Gegé core e prete, un idolo per i miei compagni.

Susy: idolo per quattro stupidi immaturi che hanno bisogno di un cretino per sentirsi forti?

Gegé: si è vero, ma io…

Susy: va bene, allora resta con i tuoi amici a fare bravate da bambini cresciuti, io vado a cercarmi un vero uomo. (fa per andare)
Gegé: aspetta. Io però, putesse cagnà. Forse hai ragione tu, è ora di addiventare grandi.

Susy: (gioiosa dell’affermazione) Genny, dici davvero?

Gegé: certamente, ora vado a dirlo ai miei amici che…insomma…. Hai capito.

Susy: mi stai rendendo felice. (lo abbraccia e mentre viene ricambiata arrivano le altre ragazze)

Maria: sta bene. Susè allora?

Rita: sbaglio o ve stivevo abbracciann’.

Susy: ragazze, mi ha detto che vuole cambiare, che parlerà ai suoi amici, e….(arrivano gli altri ragazzi).
Gigi: allora Gegè, che te ha itto a pullanghella do nord.

Totore: ha capito che nun ci sta niente a fa co capo nuosto.

Gegè: guagliù, io veramente….cioè…

Giorgio: cioè? Nun ci fa scherzi tu si ‘o re, nun to scurdà.

Gigi: nuio simmo frate, tu le itto.

Gegé: (guarda Susy, poi gli amici, poi riguarda Susy, poi ancora gli amici, alla fine rivolgendosi a questi ultimi). Banda e ribbusciato, ci sito carut’. Nun esiste ancora a femmena che mette a tappeto a Gegé core e preta. (il tutto lo dirà evitando lo sguardo di Susy).
(boato degli amici)

Gigi: si gruoss’, e si ‘o re. (si inchina all’amico insieme agli altri)

Susy: (tra le lacrime) ma Genny, ma tu….prima.

Maria: si a schifezze de cristian’. Iammuncenne Susé.

Susy: (asciugandosi le lacrime). Hai ragione, andiamo via (fa per andare, poi si ferma torna indietro) solo un attimo, (chiama Gegè a voce alta) Gegè core e preta, (Gegé si gira) si n’ommo senza palla, strunz. 
(pausa plastica sottofondo musicale entreranno esterni che toglieranno ai presenti sul palcoscenico parrucche, trucchi vari oggetti di scena o comunque qualunque cosa faccia capire che il tempo sta passando. Durante ciò chiusura sipario oppure buio totale)

2° PARTE

1° SCENA

(sono passati 20 anni dal diploma e gli alunni di allora si incontrano per una rimpatriata)

Lisa: (entra con Rita) che bello rivederci tutti insieme, ma chi lo ha organizzato questo incontro.

Rita: in verità nun l’aggio capito, però che ci importa, l’importante è rivederci, almeno i più intimi. Ma quanti anni sono passati?

Lisa: quasi 20, eravamo delle ragazzine. Ma in questi anni hai più visto qualcuno?

Rita: veramente no. Neanche sentito per telefono, niente.

Lisa: ci siamo lasciati dopo il diploma e da allora nessuna notizia più. Che cosa fai nella vita ora.

Rita: sono moglie di un bravo uomo e mamma di 2 figli, adesso il primo si deve diplomare. Tu invece?

Lisa: io beh, sono cambiata. Ti ricordi che ero un tipo preoccupata, sempre con ansie di tutti i tipi. Non indovineresti mai che cosa faccio.
Rita: iammo nun me tenè ncopp’ e spine, che fai?

Lisa: la psicologa.

Rita: la psicologa?

Lisa: esatto. Ma sono anche moglie di un bravo uomo e mamma di una splendida ragazza.

Rita: Lisa la preoccupata è psicologa, cose da pazzi. (guardando da lontano si intravede una donna dal passo sicuro) quella sarà Maria, tene a stessa cammenata.

Maria: buona sera.

Lisa: Maria?

Maria: si sono io, Lisa e Rita, belle (si abbracciano le tre) che piacere rivedervi. Ma chi ha mandato l’invito, io non ho capito.

Rita: manco noi.

Lisa: vuoi vedere che è nu scherzo oppure nu sbaglio o peggio ancora nu cumpagno e scola che è addiventato maniaco, e mo che amma fa?

Maria: uhèèèè. Ma si sempe a stessa.

Rita: e menu male che si cagnata, che si na psicologa.

Lisa: (ridendo) ci sito carut’ comme e doie baccalà.

Maria: hai capito l’ansiosa ca vicchiaia è addiventato spiritosa. (tutte ridono) allora che facito e bello into a vita. 
Rita: io, come ho detto a Lisa non ho più studiato, subito dopo il diploma incontrai un bravo ragazzo mi sono fidanzata e poco dopo sposata. E da allora faccio la mamma e la moglie a tempo pieno.

Lisa: io come hai capito, mi sono laureata e faccio la psicologa, sono sposata ed ho un figlio. E tu?

Maria: sposata, con una figlia e divorziata. E sono una poliziotta. Avete più visto o sentito la veronese, alla fine mi ero affezionata a quella ragazza.

Rita: l’ultima notizia che ho avuto di lei è che tornava a Verona a studiare dopo il diploma preso a Napoli.

Maria: certo che chella guagliona veramente ‘o vulevo bene a chillo omme e niente e Gegé core e preta, vulesse proprio sapè che fine ha fatto isso e chill’ati sciemo do gruppo suoio. Sapete nulla di lui.

Lisa: io no, Rita credo lo stesso, dobbiamo chiedere a uno e chilli sciem’ che  e nnummenato primma, duio stanno venenno mo.

(si girano le due)

Rita: ma chillo è Totore, ha perzo tutti e capilli.

2°SCENA

Totore:, Lisa, Maria e Rita, che piacere.

Giorgio: buona sera ragazze, come state.

Rita: bene e voi?

Totore: bene, bene.

Giorgio: con qualche anno in più (passando la mano sulla testa dell’amico) e qualche capello in meno.

Maria: qualche capello, ‘o mellone vuò dicere.

Totore: insomma pure a 40 anni aggia essere ‘o zimbello da cumpagnia.
Giorgio: ha ragione l’amico mio, però pensannece buono, Totò tu si nato zimbello, ‘o dice pure mugliereta. (risate di tutti)

Lisa: allora signori che si dice, a quanto pare siete rimasti amici anche dopo la scuola a vedere come vi trattate e quello che vi dite.

Totore: effettivamente si. Giorgio e io abbiamo sposato due sorelle.

Maria: bella sta cosa, anche con gli altri due campioni siete rimasti amici.

Giorgio: Giggi è stato il primo a sposarsi, mise incinta una ragazza romana, diceva che le romane erano focose e….
Maria: accussì fucosa che se cucette ‘o fattapposta.

Giorgio: esattamente. Venette ‘o matrimonio nuost e poi nun l’amma visto chiù.
Totore: però secondo me nun è durato assai, già ‘o matrimonio nuost si appiccicavano una continuazione. Ma parliamo di noi, nella vita cosa fate.

Lisa: Rita è mamma e moglie a tempo pieno, Maria una poliziotta ed io sono psicologa.

Rita: nun facito chella faccia, è overo. Voi invece?

Giorgio: gestiamo un supermercato insieme alle nostre mogli.

Maria: prorpio culo e camicia tutti e duio. Ma di Gegè nisciuno sape niente.

Totore; veramente subito dopo la sfuriata da veronese che ‘o cunsignai chello poco miezo a via, nun saccio se v’arricurdato, (cenno di assenso delle donne), nun l’avimmo capito chiù. S’alluntanai do gruppo, steve sempre isso sulo, comme si chella cosa l’avesse fatto male overamente.

Maria: s’era pentuto ‘o buffunciello.

Giorgio: Marì ma eravamo tutti guagliuno ca capa allert. Poi uno cresce  e capisce tanta cosa, comunque non abbiamo notizie da allora. Forse Giggino sape cocche cosa, saccio co’ rintracciai coccche anno aropp’. Ciò dicette ‘o matrimonio, però chella iurnata nun è che capevemo assai.
Lisa: ci credo due matrimoni ed un ricevimento con tre famiglie, capirai. Oillocco se nun me sbaglio è isso, Giggino.

Giggi: buona sera a tutti quanti.
Totore: Giggi ciao (con affetto insieme a Totore si abbracciano).

Lisa: ciao Giggi.

Giggi: Lisa, giusto?

Lisa: esatto. (si salutano)

Giggi: tu invece sei Rita (c.s.) e tu si sempe a chiù bella, Maria a tosta.

Maria: e tu si sempe ‘o chiù buffone, Giggino ‘o spellapatane. (i due si abbracciano ridendo) allora come stai, raccontaci, cocche cusarella ci hanno già detto gli amici tuoi.
Giggi: niente di che. Dopo il diploma non ho più studiato, me ne sono andato a Roma grazie alla mia ex moglie fui assunto in una fabbrica lì vicino, ma dopo il divorzio me ne sono tornato da queste parti, per fortuna la fabbrica dove lavoravo ha una sede in provincia di Caserta e vivo là ora. E voi?

Lisa: tutto tranquillo, lavoriamo io e Maria, mentre Rita è casalinga. 

Giggi: sposate?

Rita: io e Lisa si, Maria è divorziata.

Giggi: pure tu?

Maria: pure io. Ma si stato tu a organizzare questo incontro?

Giggi: veramente no! Mi è arrivato un invito per posta un mese fa, eccolo qua e sono venuto.

Totore:  anche noi. Sembra un mistero, anche perché nun è firmato con un nome c’è solo scritto il nome della scuola.

Giorgio: chissà chi viene più. Aspettiamo un altro poco poi cominciamo ad entrare. Hai notizie di Gegé? 
Giggi: l’ultima volta che ci siamo sentiti è stato poco prima del vostro matrimonio, poi da allora…
Giorgio: Totò entriamo nel ristorante, vediamo dov’è il nostro tavolo.

Totore: allora  iammo a vedè dinto, magari ci capimmo cocche cosa e chiù. (via i due)

Giggiino: songo peggio e duio frate, però me fa piacere.
Maria: songo sempre stati duio bbuoni guagliuni e succubi de fessarie toie e di Gegè.

Giggi: è overo, ma mo songo succube de mugliere. (altro sorriso di tutti). Ma quella che sta vennenno nun è a veronese, comme se chiammava?

Rita: Susy, o meglio Susetta comm l’aveva battezzata Maria. (la chiama) Susy, Susy.

Susy: ciao Rita, (l’abbraccia poi subito dopo gli altri). Come va.

Maria: tutto bene, ti vedo in gran forma Susy.

Susy: ma non ero Susetta per te, (ripetendo la frase dell’amica) chisto Susy è troppo do nord. (ridono insieme). Ragazzi voi tutto bene? Mi fa piacere rivedervi, non mi aspettavo mi avreste richiamato per una rimpatriata, di chi è stata l’idea? Per fortuna ero in Italia.
Giggino: ancora non si è capito, abbiamo tutti ricevuto un invito firmato col nome della scuola.

Lisa: manca ancora tanta gente, mica la scuola eravamo solo noi, qualcuno sarà stato. Dai Susy raccontaci di te, all’improvviso sei scomparsa e non ti abbiamo più visto ne sentito. Prima hai detto, per fortuna ero in Italia, come mai, vivi all’estero?
Susy: in America! Dopo il diploma sono tornata su a Verona a vivere dalla nonna materna e poco dopo mi hanno raggiunto i miei genitori, mi sono iscritta all’università, facoltà ingegneria nucleare una volta laureata sono andata a fare un master in America e lì sono rimasta.

Rita: ti sei trovata un americano?

Susy: in realtà no. Sono single, non ho avuto testa per sposarmi, mi sono buttata nella carriera senza pensare ad altro e mi ritrovo a quasi 40 anni con una splendida carriera, ma sola.
Giggino: splendida carriera, cosa fai?

Susy: sono responsabile di un centro ricerca a New York.
Maria: salute, nennè. Complimenti.

Susy: avete notizie di Genny.

Giggi: ancora ‘o chiamm’ accussì. È overo che t’aviv’ cuciuto alllora?

Susy: una cotta? Si, ma per fortuna il tempo aggiusta tutto e le brutte esperienze ti fanno diventare più dura.

Giggi: forse se fossimo stati meno bulletti e più maturi, chissà….magari a vita nostra fosse stata diversa. Tu che dici Marì.

Maria: e chi o po sapè. Ci dovevamo pensare allora. 

Giorgio: guagliù nuio ‘o tavolo l’ammo visto è giusto per otto persone e nuio simmo sette, ci manca solo n’ata persona, ma chi può essere?

Totore: nuio amma pensato Gegè, ma comme può essere…come c’avesse fatto a truvà.

Lisa: oggi con i vari social si possono trovare molte informazioni. Magari avrà trovato nostre notizie da là.

Rita: voi credete veramente che è stato lui? 

Maria: ma chi Gegè? Chissà into a quale giro viziuso è trasuto.
Giggi: ave ragione Maria, Gegè teneva nu core troppo e preta per pensare a na cosa e chesta.

Susy: non il Gegè che io ho conosciuto, infatti eccolo là. (tutti si girano)

Gegé: (è in giacca e cravatta) buona sera amici.

Giggi: ma tu si sempre Gegé?

Gegè: certo sono io. (abbraccio dei due al quale si uniscono anche gli altri due amici) salve ragazze, Lisa tutto bene? Lo studio a Napoli come ti porta, tua figlia sta bene?

Lisa: si grazie. Tutto bene, ma tu come sai…

Gegé: ciao Rita, devo dire che sei una splendida mamma e la moglie che tutti gli uomini vorrebbero.

Rita: ciao Gegé, grazie io….

Gegé: due amici per la pelle e anche cognati, bellissimo. (i due alzano la mano) ciao Maria, ispettore capo che ha confermato il suo soprannome, Maria a tosta.

Maria: ciao Gegè tu si sempre ‘o stesso o finalmente si addiventato omm’.

Giggi:  ‘o frate mio è stato sempre omm’.

Gegé: Giggino, a chilli tiempo si fosse fatte accidere per me, na cape vacante comme a mia, ma affezionato. Tua figlia come sta.
Giggi: bene grazie, la vedo domani, ma tu comme sai tutti sti cose.

Gegé: Susy, ciao. Responsabile di un centro di ricerca Americano e single. 

Susy: ciao Genny. Ora che ci hai fatto capire quanto sei stato bravo a contattarci e a conoscere le nostre vite, ci dici come mai ci troviamo qui?
Gegé: ho pensato di fare una bella sorpresa a tutti facendoci rincontrare. Vi sto seguendo da sempre, non vi ho mai perso di vista. Ho forse sbagliato?

Maria: Susy a primma vota che fa na cosa bbona ‘o vulimmo pure mortificà. 

Susy: avete ragione, scusate. Allora entriamo a mangiare o aspettiamo ancora qualcuno? Allora Gegé core e preta hai invitato ancora qualcun altro?

Gegé: no. Siamo solo noi.

Lisa: ma non ci hai detto tu cosa fai.

Gegé: sono un medico.

Rita: un medico? E per quale ospedale?

Gegé: non lavoro in nessun ospedale. Lavoro in Africa, aiuto quelle persone che non hanno come pagare i farmaci o le cure necessarie. 

Susy: ma….

Gegé: si Susy, come vedi nun tengo chiù chillu favezo core e preta, ma cerco di avere un vero cuore e se stasera state tutti qua e perché voglio rispondere con i fatti a quella richiesta fattami da Susy tanti anni fa sperando che nonostante il tempo passato posso ancora avere una possibilità.
Susy: se sai tutto di noi, sai anche che non ti ho perdonato….ma non ti ho neanche mai dimenticato.
Tutti: siiiiiiiiiiiiiiiiiii.(parte la musica finale di grease con coreografia tutti insieme)

Chiusura sipario.
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